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Revisión de la Elección General
• Número Total
• Participación de Votación Temprana
• Esfuerzos de los Medios & GOTVEsfuerzos de los Medios & GOTV
• Horas Finales
• Participación el Día de Elección• Participación el Día de Elección
• Teléfonos Directos
• Provisionales• Provisionales



•Inscripción:•Inscripción:
1,730,886

•Participación:Participación:
1 380 571

79.76%

1,380,571 Participación



InscripciónInscripción

• Desde la Elección General del 2004 • Desde la Elección General del 2004 
hemos agregado 379,176 nuevos
votantes al archivo de votantes   votantes al archivo de votantes.  
De ésos, 250,631 votaron en ésta
elecciónelección.

• Desde la Primaria en Septiembrep
había 104,291! De los cuales 77,107
votaron en la General.votaron en la General.



Participación Total:
• Participación de Votación Temprana

en Papel
760,219

• Participación de Votación Temprana
en Edge

11
• Participación en Papel el Día de 

Elección
620,187

• Participación en Edge el Día de 
El ióElección

154



Participación de Votantes Elegiblesp g

350,315

Election Day paper
Election Day Edge
Early Voting Paper
Early Voting Edge
Did Not Vote



Comparación de Participación…
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Participación de Apellidos Hispanos
De los votantes
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Participación de Votación
Temprana por Partido:Temprana por Partido:
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Totales de Participación en 
Distritos Nativo AmericanosDistritos Nativo Americanos
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Porcentajes de Participación
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Sitios de Votación Temprana



Solicitudes en Sitios de 
Votación Temprana



Sitios de Votación Temprana
• Tuvimos10 lugares de Votación

Temprana para la General.
• Cada sitio fué proveído con el Cada sitio fué proveído con el 

triple de empleados por los 
últimos 3 días de Votación
Temprana.Temprana.

• Más de la mitad de los 
votantes que fueron a un sitio
EV lo hicieron en ésos 3 últimosEV lo hicieron en ésos 3 últimos
días.

• En algunos sitios vieron 3-4 
veces más el número de 
votantes en los 3 últimos días
que lo que vieron en el resto
del mes combinado.



Sitios de Votación Temprana
• Así que, 

de los 24 99124,991

Votaron en los últimos 3 días!



Sitios de Votación Temprana
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Votación Temprana:
B l t E itid SitiBoletas Emitidas por Sitio

MCED MesaMCED Mesa
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Buen consejo para la próxima vez:



Sitios de Votación Temprana
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Sitios de Votación Temprana
• Un AGRADECIMIENTO MUY especial! a las secretarias de las siguientes

Ciudades y Pueblos que conducieron Votación Temprana en sus
ciudades y a las instalaciones que las contuvieron:



Boletas Emitidas en Sitios de Votación Temprana
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Votación Temprana Por Correo: Solicitudesp



Éstas son todas las boletas contadas antes 
de abrir las urnas el 4 de Noviembre:



Las boletas tempranas son contadas—
TEMPRANO!

Pero ninguno de 
los resultados son 
fi l  t t l  finales totales o 
publicados hasta
las 8 PM la Noche
de Elección. 



Total de Solicitudes de Votación
Temprana:Temprana:

T t l d  V t T D ltTotal de Votos Tempranos Devueltos:



Índice de Devolución



Porqué hay una diferencia en el q y
número devuelto y los resultados?

• No todos los que fueron devueltos fueron contados:

Devueltos muy tarde(recibidos después de las 7 PM 11/4)

No firma
Firma que no coincidió
Boleta dañada & no se devolvió la de reemplazop



Votación Temprana: 
SEBs & UOCAVASEBs & UOCAVA
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Votación Temprana Primaria vs. General: 
SEBs & UOCAVASEBs & UOCAVA
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99,465 Boletas Tempranas fueron99,465 Boletas Tempranas fueron
depositadas en las urnas el Día de Elección:

Ésos votantes no tuvieron que esperar en línea o mostrar ID-sólo ir
a CUALQUIER centro de votación & depositarla en la caja de a CU QU  ce o de o ac ó & depos a a e  a caja de 
boletas!



Devolución de boletas tempranas:Devolución de boletas tempranas:

By Mail
Counter
At Polls
SEB



Visitas al Sitio Web Por Día
11/3= 131,492
11/4= 128,543
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Reloj de Tiempo de los que Esperan:Reloj de Tiempo de los que Esperan:



No todos los sitios web nacionales tenían
información actualizada para los votantes:



Éste era realmente un centro de votación
en un complejo de apartamentos:

Instalación
Correcta

Instalación
Incorrecta

Gracias a oficiales del local LWV que qyudaron a tratar de resolver ésto!!



Centro de Llamadas

• El Centro de 
Llamadas extendió
sus horas y estaba
tomando llamadas
acerca de la 

l ió h t l  elección hasta la 
medianoche la 
noche anterior a  
l  l ióla elección.

• El personal 
adicional tuvo un 
impacto positivo
en los tiempos de 
espera.



Total de Llamadas en Elecciones: 22,638
Día de la Elección General 2004: 26,444
Tiempo promedio de espera por un Agente de Elecciones: 1 Min Tiempo promedio de espera por un Agente de Elecciones: 1 Min 
25 seconds!



Medios



Prensa Internacional:
Mauritius, Gambia, Guinea, 
Swaziland, Malawi, China, Hong 

Prensa Internacional:

Kong, Singapur, Slovakia, Cyprus, 
Estonia, Belarus, Serbia, Hungría, 
Qatar, Yemen, Krgystan, 
Maldivas  Bangladesh  Francia  Maldivas, Bangladesh, Francia, 
Brazil, Colombia, Costa Rica, 
Peru, República Dominicana



Ésta elección tuvo la atención de todos:Ésta elección tuvo la atención de todos:



Los MediosLos Medios
• EQUIVOCADOS!!!!!
• Si el votante mostró1 • Si el votante mostró1 

ID con foto de la Lista
1 Ó 2 IDs sin foto de 
la Lista 2 y la 
dirección no era 
igual votarong
provisional.

• Si la dirección era 
igual entonces
votaron una boleta
estándar. NO tenemos un

Requisito de ID con fotoestándar. Requisito de ID con foto
en Arizona!



Entrenamiento en las
noticiasnoticias
• Los trabajadores electorales tuvieron

clases aún hasta el Sábado 1ero de 
Noviembre.

• También podían ver materiales de  
entrenamiento en línea:



Reclutamiento & Entrenamiento de Trabajadores Electorales
Vimos un mínimo de cancelaciones para ésta elección---

9000

Vimos un mínimo de cancelaciones para ésta elección
Todos querían ser parte de la historia.
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Ayuda de lenguaje en el recintoy g j
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77

417
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Standard627 Standard
Req & Staffed
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Not req staffed

627

Not req staffed



Preparaciones Finales:Preparaciones Finales:
Clase para Trouble Shooter



Prep Final :
Paquete del 
Inspector

• Recogido en la  
clase de 
T bl  Sh tTrouble Shooter

• Entregado a 
los Inspectoreslos Inspectores
el fin de 
semana antes 
d  l  l ióde la elección

• Contiene
información de información de 
último minuto



Una bodega vacía presintiendo lo queg p q
venía…





Participación el 
Día de ElecciónDía de Elección



Participación en los Centros de Votación

Polling Place
Prov Counted
Prov Not Counted
Conditional Prov



Cambios de Centro de Votación Desde la Primaria:

Same
Ch dChanged
Room Only



Cambios de Centro de Votación desde la Primaria:

PP found inside 
precinct
Room change onlyRoom change only

Requested by voters

SecuritySecurity

Denied

Former location used Former location used 
by another precinct
Administrative 

Los cambios azules
benefician al votante
Los cambios rojos se Los cambios rojos se 
deben a la 
instalación.



Cambios de Centro de Cambios de Centro de 
Votación

• Todos los cambios son sometidos a revisión a la  • Todos los cambios son sometidos a revisión a la  
Sección de Votación de la División de Derechos
Civiles del Departamento de Justicia para

l  t t tá i d idasegurar que los votantes están siendo movidos
solamente cuando les beneficia o es
absolutamente necesario.

• CADA cambio es revisado y analizado.



Comparación de Cambios de Centro de Votación :
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Cuántos cambiaron? 323 líneas de recinto fueron impactadas
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Los Centros de Votación Cambiarán.

• Las líneas de Votación de recintos y distritos cambian, las
instalaciones niegan el uso, se construyen nuevas
instalaciones que son mas convenientes para los instalaciones que son mas convenientes para los 
votantes.

• Los diferentes tipos de elecciones demandan un centro
d  t ió d i t  l  lid ió d  de votación para cada recinto o la consolidación de 
recintos.

• El mejor servicio que podemos proporcionar a los 
votantes es promover el comportamiento de revisar
donde estará el centro de votación del recinto paradonde estará el centro de votación del recinto para
cada elección:
− En la Boleta de Muestra enviada antes de la elección
− En el sitio web: www recorder maricopa govEn el sitio web: www.recorder.maricopa.gov
− Llamando a la línea de información al votante al : 602-506-1511



Encuesta sobre el Tiempo de Espera
Llenado por trabajadores electorales en las urnasLlenado por trabajadores electorales en las urnas



Encuesta sobre el Tiempo de Espera: Hubo tiempo de 
espera?

Yes
No
No Survey/AnswerNo Survey/Answer

Es importante observar
que algunas respuestas
dijeron que tuvieron
espera y luegoespera y luego
seleccionaron menos de 
15 minutos mientras otras
dijeron que no tuvieron
espera y seleccionaron 1 
hora.



Líneas?
• Hubo líneas en algunos

lugares a través del 
valle pero la extensavalle pero la extensa
mayoría de votantes
esperó menos de una

90% de los hora:
43 % menos de15 minutos

90% de los 
recintos vió
menos de una
hora de 

21 % 15-30 minutos
13 % 30-45 minutos

espera como
la espera mas
larga el Día
de Elección.

14 % 30 minutos - 1 hora
6 % 1-1 ½ horas

de Elección.

3 % más de1 ½ horas



Encuesta sobre el Tiempo de Espera: El tiempo mas
largo de espera?

15 or less

Tiempo de espera en 
minutos:

15 or less
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4545
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Encuesta sobre el Tiempo de Espera : Razones de la línea?



Cual fué el mayor contribuidor a la espera?



Cuando fué su mas larga espera?

7%
Muchos recintos
tenían 100-150 
votantes en 
línea cuando los 
trabajadores
llegaron a las 5 llegaron a las 5 
AM; una hora
antes de que se 
abrieran las
urnas.

6am-9am

89%
6am 9am

9am-1pm

1pm-4pm

4pm-7pm



Qué hizo usted para remediar el tiempo de espera?

Worked the 
line

Voted at 
tables

Split the line Addtl BW at 
prov table

Shared 
resources w line tables prov table resources w 

colo

El remedio #1 empleado por los recintos fué utilizar el registro amarillo adicional para trabajar la 
línea y asegurarse que los votantes estaban en el lugar correcto dirigir a votantes con boletaslínea y asegurarse que los votantes estaban en el lugar correcto , dirigir a votantes con boletas
tempranas directamente adentro, y educar a los votantes sobre los requisitos de ID.



Votación en la Acera:



Hotlines

Las líneas directas tomaron más de 1200 llamadas.
(en la Primaria tuvimos más de 1300 )(en la Primaria tuvimos más de 1300.)



Sistema Informativo
• El sistema informativo

permitió la rápida
notificación al radio-
envío y la gerencia
cuando se cuando se 
presentaron
problemas.



Sitios de Recepción

• Materiales de los 
centros de votación

 t dson entregados por
trabajadores
electorales a sitios
de recepción
centralizados
P  l  G l • Para la General 
2008 tuvimos 22



Para tener una idea de como se ven mas
de100 000 boletas provisionales: de100,000 boletas provisionales: 



Algunos de nuestros ciudadanos trabajadores
electorales centrales:



Total de Provisionales Emitidas: 101,514

29%29%

71%

Counted

Did Not



Provisionales: SÍ
• 25,176 EV solicitadas pero no 

devueltas
• 21,937 Nuevo residente
• 16,790 Direcciones en la ID no 

coincidieroncoincidieron
• 4,371 No impresos en el registro
• 1,260 ID proporcionada en las urnas
• 1,011 Cambio de nombre
• 819 Dirección protegida
• 191 Error de oficina
• 100 ID proporcionada después de 

la elección



Provisionales: No
• 9,159 Lugar de votación incorrecto
• 8,818 No estaban inscritos parap

votar
• 7,077 No eran elegibles ésta

elecciónelección
• 1,864 Información incompleta
• 1 811 ID insuficiente• 1,811 ID insuficiente
• 494 EV devuelta y contada
• 329 La firma no coincidió329 La firma no coincidió
• 322 No había boleta en el sobre



Ésto:Ésto:



Se convirtió en ésto:



Nuevos Residentes
Análisis de la Boleta Provisional



Nuevos Residentes:

• Los votantes que se mudaron y no actualizaron su
inscripcióninscripción.

• Los votantes van a su nuevo centro de votación, 
votan una boleta provisional, la forma de boletap
provisional es utilizada como una forma de 
registro para actualizar su inscripción y su boleta
es contadaes contada.



Análisis por Partido de Nuevos Residentes

29%35%
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35% Republican

Libertarian

Green

35%

Green

Other



Nuevos Residentes por Década de Nacimiento:p
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Inscripción no Recibida a Inscripción no Recibida a 
Tiempo para ser Impresa

Provisional Analysis



Cómo puede ser?p
• Retrocediendo el tiempo:

− Le toma 8 días a 30 camiones para entregarLe toma 8 días a 30 camiones para entregar
materiales a los centros de votación

− Toma 5 días para preparar las rutas para ir en los 
camionescamiones

− Toma de15-30 días para preparar los materiales
− Toma 15 días para imprimir y encuadernar las Listas de 

Fi  R i t 1 7 ill d  t tFirmas y Registros para 1.7 millones de votantes.

− Éso lo pone de 6-8 semanas fuera de la elección.p
− Los votantes que esperan 4 semanas antes para

actualizar sus inscripciones estarán sólo en la lista
adicional & no en el libro.adicional & no en el libro.



Muchos votaron la boleta provisional y 
l t li i tluego actualizaron su registro:

Basicamente, el votante hizo
todo el llenado de su
actualización de registro y la 
forma provisional no tuvo queforma provisional no tuvo que
servir como forma de registro



Recibidas Muy Tarde para Imprimir:
Análisis por PartidoAnálisis por Partido
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Recibidas Muy Tarde para Imprimir:
Por Década de Nacimiento
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Centro de VotaciónCentro de Votación
Equivocado

Análisis Provisional



Votantes que fueron al CV correcto vs.q
Votantes que fueron al CV incorrecto:

98.5% de los votantes que
fueron a las urnas

Correct

fueron a las urnas
encontraron el centro de 
votación correcto

Correct
Wrong



Para Comparación: CV Incorrecto en Elecciones
Pasadas
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CV Incorrecto por afiliación de partido:p p

34%34%
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Republican
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Green

32%
Green
Other



CV Incorrecto por década de nacimiento:p

2500

3000

2000

2500

# of Voters

1000

1500

500

1000

0



Información Incorrecta en la Boleta de 
Muestra?Muestra?

• Recibimos una llamada de un trabajador quienj q
dijo que un votante estaba muy molesto porque su
boleta de muestra lo dirigió a ése centro de 
votación y no estaba en la listavotación y no estaba en la lista.

• Le mostraron el mapa al votante y estaba en el 
lugar incorrecto pero la boleta de muestra tenía el lugar incorrecto pero la boleta de muestra tenía el 
nombre de ésa instalación.

• El votante se fué sin la boleta de muestra para ir al 
lugar correcto.

• Le pedimos al trabajador que enviara la boleta de 
m estra j nto con la lista de firmasmuestra junto con la lista de firmas…



Ésto es lo que recibimos:



No hay Candidatos
Presindenciales en ésta
b l t ól l C j d  boleta…sólo el Consejo de 
la Ciudad.

Indica claramente que esIndica claramente que es
para la ciudad de Tempe y 
tiene fecha de Mayo.



Proceso de 
formas
Provisionales por
el personal del el personal del 
Registro de 
Votante



Boleta TempranaBoleta Temprana
Devuelta &  Ya Contada



Boleta Temprana Devuelta y  Contada
áAnálisis por Partido
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Boleta Temprana Devuelta y Contada
Por Década de NacimientoPor Década de Nacimiento
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No Inscrito & No Inscrito & 
No Elegible

Análisis Provisional



No Inscrito:
• Votantes que han cancelado su inscripción cuando

se mudaron fuera del estado::

• Y cuando se mudaron a otro condado en Arizona:



No Inscrito
• Votantes a quienes se les canceló su inscripción debido a  un 

citatorio judicial

• O han sido convictos de un delito mayor & no se 
han reinscrito:



No Inscritos:
• Votantes a quienes se les canceló su inscripción

bajo la Ley de Registro Nacional del Votante:

La dirección se volvió
inactiva después de que 2 
piezas de correo fueronpiezas de correo fueron
devueltas
& entonces el votante fué
cancelado dep és de no cancelado depués de no 
votar durante 2 ciclos de 
elección General



No Inscrito:
A áli i P tidAnálisis por Partido

Democrat
El partido no fué
enumerado en la Democrat

Republican

Other

enumerado en la 
mayoría de las
Formas Provisionales

Not Listed



No Elegible para ésta Eleccióng p
• El votante se registró depués de la fecha límite:

(Algunos, hasta el Día de Elección)( g )

• El votante ya votó en otro centro de votación:El votante ya votó en otro centro de votación:



No Elegible para ésta ElecciónNo Elegible para ésta Elección
Análisis por Partido

27%
43%

Democrat29%
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Libertarian
Green

29%

Green
Other



Impacto del Requisito de ID
Análisis Provisional



La Dirección en la ID No Coincidió con 
la Lista de Firmas Análisis por Partido

Democrat
Republican

32%33%

Libertarian
Green
OtherOther

34%



Condicionales ProvisionalesCondicionales Provisionales

40%57%

Ret to Polls
Ret to ID site3%
Did not Ret



Preparando las hojas provisionales para los archivos:p j p p



Provisionales Condicionales
A áli i P tidAnálisis por Partido
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El Votante Regresó con ID: Boleta Contada
Por Década de NacimientoPor Década de Nacimiento
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El Votante no Regresó: La Boleta no Contó
Por Década de NacimientoPor Década de Nacimiento
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Cuántas Provisionales podrían
ser eliminadas si los registrosser eliminadas si los registros
se mantuvieran al corriente?



LA MAYORÍA!
6 0867,708

• 21,937 Nuevos Residentes,
• 25,176 Boleta Temprana no devuelta (muchas EVs 

se devolvieron porque el votante se había
mudado y no había actualizado su registro
desde el aviso de los 120 días.)

• 8 818 No Inscrito• 8,818 No Inscrito
• 7,077 No Elegible-se registró muy tarde

4 371 R i t t li d t d i i i• 4,371 Registro actualizado muy tarde para imprimir

• 329 La firma no coincidió
67,708 Sin mencionar a los votantes que hubieran

recibido correspondencia sobre donde era su
centro de votación correcto si hubieran
actualizado su registro.



De los101,514 emitidos cuántos han verificado
b l t i i l  l iti b? su boleta provisional en el sitio web? 
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Auditoría a Mano



Auditoría de Conteo
Manual

• Grupos de boletasp
tempranas son 
sacadas a petición
de los observadoresde los observadores
de partidos políticos

• Los recintos y 
puestos que van a 
ser revisados son 
sorteados al azar
empezando con 
una lista completa
de los 1142 recintosde los 1142 recintos.



• Una vez más la auditoría
manual validó que las

á i t lmáquinas cuentan las
boletas con exactitud.

• La revisión manual • La revisión manual 
demuestra que los 
votantes son creativos al 
marcar las boletas y marcar las boletas—y 
pueden perjudicar su
voto.

• No deje a que alguien
más interprete su intento! 
Siga las instruccionesSiga las instrucciones
simples y llene la flecha
con una pluma azul o 
negranegra.



Encuestas de Encuestas de 
Trabajadores Electorales



Encuestas de Trabajadores
ElectoralesElectorales

• Las miles de encuestas están siendoLas miles de encuestas están siendo
recopiladas.

• El análisis será enviado como adición• El análisis será enviado como adición
cuando esté terminado.

• En el 2009 haremos un análisis completo
de las necesidades de ayuda con el de las necesidades de ayuda con el 
lenguaje basado en las encuestas de los 2 
Ciclos Federales PasadosCiclos Federales Pasados.



Encuestas de Votantes



Encuestas de Votantes

• Hasta el 11-25 habíamos recibido 2056 encuestas
de votantesde votantes.

• Ésto es muy poco considerando que en la 
General del 2006 recibimos más de 8,000.



Encuestas de Votantes: Necesitó ayuda?
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Encuestas de Votantes
Trajo a alguien para que le ayudara?Trajo a alguien para que le ayudara?
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Encuestas de Votantes: 
Qué tipo de ayuda necesitó?Qué tipo de ayuda necesitó?
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Encuestas de Votantes:
Fueron de ayuda los trabajadores electorales ?Fueron de ayuda los trabajadores electorales ?

6%2%
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Encuestas de Votantes:
Se sintió satisfecho con lo fácil de la votación?Se sintió satisfecho con lo fácil de la votación?
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Comparación de Encuestas de Votantes:
Necesitó ayuda?Necesitó ayuda?
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Comparación de Encuestas de Votantes:
Que tipo de ayuda necesitó?
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Comparación de Encuestas de Votantes:
Fueron de ayuda los trabajadores electorales?Fueron de ayuda los trabajadores electorales?
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Comparación de Encuestas de Votantes:
Se sintió satisfecho con lo fácil de la votación?Se sintió satisfecho con lo fácil de la votación?
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Terminamos de contar el 20 de Noviembre

Día 16…
Nos cansamos de contar todo,
Incluyendo los días!Incluyendo los días!



Terminamos apenas para Thanksgiving.
Estábamos todos MUY agradecidos que no Estábamos todos MUY agradecidos que no 
tuvimos un recuento!



& Agradecidos por todo su
trabajo en hacer de éstetrabajo en hacer de éste
evento histórico tal éxito.


